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London, den 15 oktober 1996 

Deres Excellence 

Jeg har den ære at anerkende modtagelse af 
Deres Excellences note af dags dato, der lyder 
som følger: 

»Jeg har den ære at henvise til protokollen, 
som er blevet undertegnet i dag mellem Rege- 
ringen i Kongeriget Danmark og Regeringen i 
Det Forenede Kongerige Storbritannien og 
Nordirland (»protokollen«) til Undring af 
Overenskomsten til undgåelse af dobbeltbe- 
skatning og forhindring af skatteunddragelse 
for så vidt angår skatter på indkomst og kapi- 
talvinding, undertegnet i København den 11. 
november 1980, som ændret ved Protokollen 
undertegnet i London den 1. juli 1991 (»over- 
enskomsten«), og på vegne af Regeringen i 
Det Forenede Kongerige Storbritannien og 
Nordirland at foreslå: 

med hensyn til artiklerne 10, stykke 6, 11, stykke 
6, og 12, stykke 5 i overenskomsten som ændret 
ved protokollen, såfremt en person, der er 
hjemmehørende i en kontraherende stat, bliver 
nægtet skattelempelse i den anden kontrahe- 
rende stat som følge af en af disse bestemmel- 
ser, skal den kompetente myndighed i den an- 
den kontraherende stat underrette den kompe- 
tente myndighed i den førstnævnte stat; og 

med hensyn til artikel 22 i overenskomsten, ved 
fortsat at anvende kriteriet om besiddelse af 
stemmerettighed i artikel 22, stykke 1, litra b), 
udnytter de kontraherende stater den valgmu- 
lighed, der er hjemlet i Rådets Direktiv 90/435 
EØF af 23. juli 1990, artikel 3, stykke 2, til at 
afvige fra stykke 1 i denne artikel ved at erstat- 
te kriteriet om besiddelse af kapitalen i et sel- 
skab i en anden medlemsstat med kriteriet om 
besiddelse af stemmerettigheder. 

Hvis det forudgående forslag kan godken- 
des af Regeringen i Kongeriget Danmark, har 
jeg den ære at henstille, at nærværende note og 
Deres Excellences svar i den henseende skal 
anses for at udgøre en aftale mellem de to Re- 
geringer i dette anliggende, som skal træde i 
kraft samtidig med denne protokols ikrafttræ- - 
den.« 

Eftersom det forudgående forslag kan god- 
kendes af Regeringen i Kongeriget Danmark, 
har jeg den ære at bekræfte, at Deres Excellen- 
ces note og dette svar skal anses for at udgøre 
en aftale mellem de to Regeringer i dette anlig- 
gende, som skal træde i kraft samtidig med 
denne protokols ikrafttræden. 

Jeg benytter denne lejlighed til på ny at for- 
sikre Deres Excellence om min udmærkede 
højagtelse. 

Ole Lønsmann Poulsen 


